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ELŐFIZETÉSI ÁR: 

. 4 frt. 

. 3 frt. 

. 1 fit. 

Kgé*r évre 
Félévre 
Negyed évre 

M E G J E L E N 
m i n d e n v a s á r n a p . 

HIKDETESI AllAK* 
3 hasábos petitsorért egy 
szeri hirdetésnél 18 krM 2 
hasábosért 12 kr., 1 hasá-

bosért 6 kr. száinittatil:. 

E lao s/pllpmi résrét illető 
közleraönyeic a szerkesztő-
séghez, a pénzküldemények 

pedig a kiadó-hivatalhoz 
küldendők. 

Az izraeliták iskola ügyéhez. 
Áll ezen ügy annyiból, hogy az izraelita 

hitközség elhatározta, hogy iskoláit csak folyó 
év végéig tartja fenn, s a közoktatásügyi tör-
vények értelmében megkereste a városi ható-
vá gót, hogy az izraelita iskolaköteles növendékek 
számára községi iskolát állítson föl. 

í Ezen ügy italában foglalkoztatja ma vá-
ií mnk közönségét; az izraeliták egy jó része 

.ggodalommal néz az iskola föladás eredménye 
elé, s a hitközségi érdekeltségen kivül állók 
közül amint meglepte ez az eset azokat, kik 
ennek eredménye fölött komolyan, behatón gon-
dolkozni képesek, ép oly sok irányú szóbeszédre 
nyújt alkalmat azoknál, kik a törvényeket nem 
ismerve, községi teherviselés szempontjából bí-
rálgatják el az ügyet. 

Tagadhatatlan, hogy az ügy nagy hord-
erejű, messze kihatással lehet és lesz városunk 
közéletére, s igy közérdekeltségi szempontból 
is eléggé fontos, hogy szót értsünk fölötte; 
azonban ez alkalommal csak az izraelita hitköz-
ség érdekéből, szempontjából fogunk szólni ezen 
ügyhöz, annyival is inkább, mert a hitközségi 
képviselőtestület elhatározta ugyan, hogy föladja 
iskoláit; de a hitközség tagjai legnagyobb rész-
ben megbotránkozással fogedták ezen határozatot, 
mely végeredményében megfosztja a hitközséget 
iskolája feletti jogának önálló gyakorlatától s 
ezzel az iskolai nevelés mindazon eszközétől, mi 
a gyermeknek hitbeli neveltetését tekintve, a fél-
tékenyen őrzött felekezeti szellem megkíván. 

Valóban nevelés szempontjából ezen elha-
tározás olyannyira sziverén üti az izraelita hit-
község felekezeti önállóságát, hogy méltán lehet 
rajta csudálkozni, hogy azon hitközség, mely 
eddig minden panasz, zúgolódás nélkül tartá 
fenn iskoláit, melyek mondhatni a legrendezet-
bek, legjobbak voltak városunkban; most egy-
szerre előáll azon szándékával, hogy kész fe-
tnondani jól szervezett iskolája feletti jogának 
gyakorlásáról, gyermekei nevelésének önálló ve-
zetéséről, indokolván ezeu felekezeti szempontból 
nagyhorderejű erkölcsi hátralépést azzal, hogy 
a hitközség anyagilag nem képes tovább fönn-
tartani iskoláit. 

A hitközség ezen elhatározása indokolt 
volna akkor, ha iskoláinak községévé lett vál-
toztatásával az iskola föntartás költségeitől rész-
ben vagy épen egészben megszabadulna; azon-
ban tekintve azt, hogy városunk maga mint 
erkölcsi testület, semmiféle iskola alappal nem 
bir, melynek jövedelmét a községivé tett izra-
elita iskolák föntartására lehetne fordítani, s mi-
vel az 1868. XXXVIII . t. c. 44. §-a értelmé-

ében, oly hitfelekezetek, melyek törvényes kellékek-
kel ellátott iskoláiknak fentartására anyit fizet-
nek, mennyi az állami egyenes adajok 5 °/0-val 
fölér, azok községi iskola föntartásához semmi-
féle költséggel nem tartoznak járulni. — Miu-
tán ez törvény s miutáu nálunk egyetlen hit-
felekezet sincs, mely saját iskolája fentartására 
több költséggel nem járulna mint amennyit az 
állami adó után eső 5°/0-nyi összeg kites*: igy 
nincs nálunk egy hitfelekezet sem, melynek 
adófizető tagjai, a községivé tett izraelita isko-
lák föntartása céljából megadóztatható volna, 

N Y I L T T É R 
minden egyes sora 15 kr. 

BÉLYEGDÍJ 
minden beiktatásnál 30 kr 

igen természete.^ hogy a dolgoknak ilyen vi-
szonya mellett, egyedül az izraelita hitközség 
adófizető tagjaira szorul iskolájuknak fontartása 
A helyzet tehát nem változik semmit, mert a 
községivé tett izraelita iskolákat csak azok fog-
ják föntartani, a kik föntartják uia az izraelita 
felekezeti iskolákat. Igaz ugyan, hogy az említett 
közoktatásügyi törvény 26 §. azt mondja, hogy 
ha egyes felekezetek azon meggyőződésre jutnak, 
hogy közerővel virágzóbb állapotban tarthatnak 
fel közösiskolát, a külön felekezeti iskolák közös 
iskolává alakithatók át, ez esetben a hitfelekeze-
tek a községnek és államnak segélyét is igénybe 
vehetik. 

Hisszük, hogy az Izraelita hitközség a tör-
vénynek ezen szavaira épité e határozatát, azon 
kilátással, hogy iskoláinak községivé tételével 
az iskola fönntartás kétségeitől részben vagy 
egészben megszabadul; azonban a törvény ezen 
§-a csak azon esetre vonatkozik, ha a község 
minden hitfelekesete községivé változtatja isko-
láit; ily esetben a közság adófizetői együttesen 
járulnak a közös iskolák fönntartásának költsé-
geihez; nálunk azonban, hol sem községi iskola-
alap nincs, sem a többi hitfelekezetek nem ró-
hatók meg egyes hitfelekezetek iskoláinak köz-
ségivé leendő változtatása érdekéből, itt tehát 
azon helyzet van, hol az izraeliták akár feleke-
zeti iskolát tartanak fen, akár községivé változ-
tatják á t : minden esetben ők viselik az iskola 
föntartás költségeit; legföllebb azon eredményt érik 
el az izraeliták, hogy iskolájuk jelenlegi szer-
vezetében 140 tanköteles gyermek oktatása cél-
jából fizetnek 4 tanítót, iskolájoknak községivé 
leendő átválto/.tatása esetén a község fog tar-
tani 2 tanítót; nyernek tehát annyit, hogy bi-
zonyos összeggel kevesebbe fog kerülni iskolá-
jok fontartása, de elveszti felekezeti jellegét és 
két tanitó kevesebbre tanitja gyermekeiket mint 
4. Az a kérdés teliát, hogy miután igyis úgyis 
csak ők tartják föu az iskolát, nem sokkal cél-
szerűbb volna-e, ha saját körükben önállólag 
rendeznék iskolaügyüket oda, hogy az a tanerő 
megkevesbitése által, kevesebb költséggel lenne 
föntartható. © 

Miként fokozhatjuk takarmány ter-
melésünket? *) 

Dr. D. B. Lambok az aggodalmassá vált 
depecorationak, a marha állomány csökkenésé-
nek okát az emberi nem számának folytonos 
emelkedésében akarja találni, holott a kevésbbé 
szemes gazda is kénytelen beismerni, hogy 
házi állataink kevesbűlése egyedül az azok tar-
tására szükséges élelem hiányának rovandó fel 
S ez a takarmány hiány nem csupán a lege-
lők és rétek felszántásából; de egyszersmind 
azok hiányos kezeléséből keletkezik; — kétsé 
get sem szenved tehát, hogy ha a még meglevő 
legelőink és rétjeink jobban kezeltetnének, s ha 
a szalmát nem használjuk fel égető szernek, az 
általános depecoratió távolról sem lesz olyan, a 
minőnek azt mai napság tapasztaljuk. 

Nagy hiba az, hogy legelőinket — ame-
lyeknek kiterjedése már is túlságosan megfo-
gyott, — lovakkal, marhákkal és birkákkal 
túlterheljük. 

A füvek ennek folytán magot soha nem 

•) A „gazdasági mérnök* után közöljük e gazdálkodóinkat 
kiválóiig érdeklő cikket. Szerk. 

Hérmentetlen levelek nem 
fogadtatnak el. 

hozhatnak; inert a legelső marha a füvet min-
dig lerágja és igy csakis azok maradhatnak 
meg amelyek gyökereik állal szaporodnak vagy 
amt 'vek száraik keménységénél fogva nem ké-
pezlek kedvező eledelt 

Hogy e részben célt érjünk és hogy lege-
lőink több füvet, tehát töb > élelmet adjanak 
marháinknak: szükséges, miszerint a legelőnek 
legjobb fűállományából évről évre egy részt ti-
losba tegyünk, és azt ha a fűmag érettnek lát-
szik, lekaszáljuk, összeszedjük, kicsépeljük és a 
nyerendő polyvás magot elhintsünk a legelőnek 
azon részein a melyeken a fű már ritka — 
megelőző fogasolással. 

Ugyanezt kellene rétjeinkkel is tennünk. 
A réteket ugyanis rendesen a fűmag érése előtt, 
az az, midőn azok legnagyobb része virágzás-
ban áll, szoktuk lekaszáltatni, ennek folytán a 
füveknek csak egy csekély része érhet meg, 
amely aztán a földre hullva szaporíthatja, újít-
hatja az elhaló elődöket. 

Ha a legjobb rétnek évről — évre egy 
részét tilos alá tesszük és meghagyjuk érni, a 
s ha ennek a lekaszálása és kicsépelése után a 
nyert fűmagot felfogasolt ritka rétre vetjük, rét-
jeinket folytonosan jó állapotban tarthatjuk, 
ugy hogy nem szükséges erre mag kereskedés-
ből venni drága pénzen a magot. 

Bárki tapasztalhatja azt, hogy egy ritkás 
erdei tér, mely közös legeltetés alatt állott, s 
amelyben a túlságos legeltetés miatt csak itt 
ott látszik egy kevés nyomorultan zöldellő fű, ha 
vágás és tilos alá kerül, egy pár év alatt nem 
legeltetés folytán a magzásba átment füvek ki-
hulló magja által olyannyira meg*űrüsödik a 
fűállomány, hogy az ültetett makkot is elfojtja, 
a legelőkön tehát némi renddel való használá-
suk mellett ugyanilyen buja és tápdus füvet 
lennénk képesek előállítani. 

Egyébiránt a fű vagyis a takarmány sza-
porítására a fő emeltyű mindenkor az öntözéz, 
erre nemcsak patakjaink és nagyobb to!v r * 
adhatnak elég vizet, de mesterségesen, h a j l ó k -
ban felfogott téli hó és esővizek is. 

A legolcsóbb, legjobb és legtöbb takarmányt 
mindenkor az öntöv.h.tö rétek és legelők adandják. 

Ha valahol épen hazánkban lenne szüksé-
ges a tolyóvizeket patakokat mesterséges tava-
kat a rétek és földek öntözésére fölhasználni. 
Ezt kívánná szeszélyes időjárásunk éppen ta-
vasszal, midőn elvetés után esőre volna szük-
ség és eső helyett hónapokon át folytonosan 
éjszakkeleti szelek uralkodnak. Ezen bajon csa-
kis az öntözés segiihetne. 

E mellett a szalma égetést ki kellene kü-
szöbölni, ami azonban természetesen csakis ak-
kor sikerűi, ha a gazdaközönség könnyen és 
olcsón jut egyéb tüzelő szerhez. 

Itt cikkíró a szenet említi, melyet, hogy a 
közönség minél kevesebb költséggel és könnyeb-
ben szerezhessen be, erre nézve a kormánynak 
el kellene követni mindent. Tagadhatatlan, hogy 
ez volna a leghathatósabb eszköz; de, ha las-
san is, de anuál biztosabban lenditne állapotun-
kon, ha a fatenyésztésre fordítanánk még na-
gyobb gondot, hogy, ha a fűtéshez nem is; de 
legalább a főzéshez szükséges tüzelő anyagot 
igy saját fáuk nyerése vágása folytán előállíta-
nánk, hogy földünk termőképességének fokozá-
sára olyannyira szlikszéges legjobb trágya kész 
létünkét, ne tüzelő szernek vernénk ki és hasz-
nálnánk föl, hanem forditanáuk azt természetes 
rendeltetésének céljára, visszaadnánk a tőidnek, 
melynek a mai gazdálkodási rendszerünk mel-
lett, olyannyira szüksége van rá. Azért csak 
ültessünk fát és ültessünk mindenhova, ahova 
csak lehet. Különben még egyszer kiváló figye-
lembe ajánljuk e cikknek a rétek és legelők 
értékesítésére vonatkozó részét. 



A fő városból. 
Igazmoudás oem emberazóláa! 

„Lám megmondtam Angyal H indi, ne menj a . . . ! a 

No édes redaktor u r ! Belőlem ugyan nem nagy hasz 
not Iát! Eijyik episztolámban u^y rá találtam topoani 
valakinek a tyúkszemére, hogy bizony olyanforma 
hnwjiesit íssal ad ta je lé t f á jda lmának , a minőnek jel-
lemzésére csak az a szó illenék, melylyol a sekundás 
diák az „orditor — orditus sum — ordir^ a — igét 
netn igen igézőn fordította. No d«í hát arról reges-régeu 
meg vagyon mondva , hogy nem hallatszik mennyországba. 

Biz u g y ! Azok a fekete lidércek, azok a kis 
manók, melyt k*t egyik számunkban fér etapoknak ne 
Vfzteui, meghallottak ám a mi szerény lapunk szavát, 
m«-ly ugyancsak fején találta a szeget, és — feljajdultak 
Nem e lég : reduktor uramnak hiros tollaikkal, melyeken 
nem csak maga a téuta fekete , de csak ú j jok a piszok, 
— istenigazában neki ron tanak á m ; ilvet ia mondva, 
meg amolyat ia. . No de hát épen ez bizonyít elenök. 
Az igazság fá j . kimondáaa sokaknak olyan, mint a rák 
operát ió ja . Hiába, sz orvos biz azért aana gene neki 
megy müiőszereivel. 8 most egyszer-mindenkorra meg 
mondom, hogy engem semmi melléktekintet viasza nem 
tar t az igazaág merev kimondásától . Utálom a caeaa 
roka t és a he ló tákat ! 

Hanem, mert a kia „Budapes t" szavaim értelmét 
nevetségeaen elcsűrte-csavarta, annyit még megmondok, 
hogy a Budapestet oly lapnak tartom, legalább hirea 
cikkeiből — melyeket az ürea Lólyagban láncoló ku-
koricaszem nagy zörgéséhez lehet csak basonlitaui — 
az világol ki, hogy ha a kormány holnap tíz osztrák 
forinntal többet ígéri e neki, hát ugyanazon dolgozótársai 
azért a tiz forint többletért B^ivesörömeat Írnának olyan 
libéria<z«su cikkeket, melyekhez mérten a Honé uem 
kü 'önben a Nemzeti Hírlapé (!) kia Miökase lehetne. 

Az bizonyos, hogy a legnagyobb kellemetlenségek 
e világon az igazság nyilt k imondásából szoktak szár 
mázni. Emlékezem egy angol beszélyre, melynek hőse 
— egy kereskedő — fogadást tesz, hogy három napig 
igazat fog mondani! (I!a mégis azt fogadta volna, hogy 
. . . haz dni nem fog! akkor — természetesen szá át 
befogván — nem gyűlt volna meg a baja . ) Persze, 
hogy a harmadik napon már be kellett csuknia keres-
kedésé t ; ismerői, barátai , atyjafiai, sőt ap ja , any ja ha 
láloa ellenségeivé vállak, a közvélemény szemében 
bukott ember Ion, erkölcsi tekintélyét teljesen eljátszotta, 
sőt jegyese, a bá jos Misa is visszaküldte neki a jegy-
g )ű rű t , ott hagyta Őt a faképnél . E s ezzel kérem egy 
m gy igazság van mondva, melynek igazat kell adnunk 

Szomorú való, de v a l ó . , . . A«u r a j t a ! P réba i j a 
meg azért minden ember m a g á t ; p róbá l ja meg, a ki 
nem hiszi! Mer e igazat beszélni caek három napig is? 

Az igaz, hogy ezt aztán sok ember igyekeznék 
jól felhasználni. Leg jobban a delegátus k Andrássyval , 
meg az ellenzék Tiszával s z e m b e n . . . . No hát még az 
a sok szerelmes f r á t e r ! Azonnal fei tenné a kérdés t az 

ébenfürtű, liljomvállú, rózsaajkú, hajnalarcú, bogár 
szemű, szivet, szerelmet, k e z e t . . . táncot viaszautaaitó 
kia a rkangya luak (ha nem Oábriel , hát — Gábriella!) , 

Budapest , 1878. dec. 2. H m i t e d d i g c s a k a b u U ^káclevelektől ké rdezge te t t : 
azeret? nem szere t? 

. . , D e hát biz az ugy van. Azok, kik közpályára 
a a közpályák között is a legtöbb szemnek, gáncsnak, 
dicsnek hivatott a hivatatlan bírálatnak kitett irói 
pá lyára lépuek, ilyen t ámadásokra az igazságért kell, 
hogy készen legyenek és — készen is v a u n a k . Nem 
is tetszik képzelni, mily angolos hidegvérűséggel szív 
j u k mi a garasos szivart a olvassuk az ily t ámadáso 
kat a ha ekko r o r rnnka t fé l recsavar juk ia, tessék el-
hinni, hogy abban a támadó cikk tel jesen ártat lan, 
csak az a nem — Verpeletről iderugaazkodot t (tra ) 
tikom adta garasos szivar mindennek az oka . Ugy 

— Hehe. Nem szavaztam ö c s é m u r a m ! Há? Isten-
nek, elfelejtett a gróf ránkparancsolni 

— Micsoda lapot j á ra t u rambátyám ? 

— Nemzet Hírlapot j á ra tom, de . . . sohasem olva* 
som. Huszárom (idibusznak használ ja számomra , de 
tegnapóta attól ia eltiltottam. Képzelje, nem eaett töle 
jól az a j ó muskotály dohány. 

— Hát miért j á r a t j a mégis? 
— No tud ja , itt ret tenetesen szaglálódnak az 

ember után, különösen az a f ránya postamester min-
dent besúg, Még a leveleket is, ha kedve szotytyan 
fel, ie lbontogat ja . 

„ . . . Hogy tetszik ? u 

Vagy ez a kép — — 

Tavaly a ceglédi Kossuth küldöt tség arcképcso-
nézzük mi már ezt, mint próbál t matróz a viharok porza tá t lehetett látni a hatvani u tcán. Nézték is temér-

előszavát. Alios vidi ventos. 

D e elfacsarodik a náturalista szive, mikor lá t ja , 
hogy állás, előítélet, nevelés s átalában a műveltséget ne 
gélyzö társadalmi élet mint gyalu ja le lassan lassan az 
ész, a lélek, a kedély műhelyeiben az igazság természetes 
darabosságát, mint tödi azt be a t ímaképűség , gazsuli-
rozáa és nyegle szinlés tetszetős poli túrjával , aláren-
delve, a lávetve amazt e m e n n e k ; mint forgat ki maga-
tokból a gyúr az u. n. illem ön tagadó helótáivá át 
Nem l iousseau volt az eleő éa utolsó, ki a s zabad 
szellemnek egész fenségével követ dobott S társadalmi 
corruptio factoraira, a vágta tollával arcon annak azzá 
törpült hordozói t ! 

Exempla doceut. Pé ldákka l igazolom. 

Itt az egyetemi if júság. Egyébb dicsősége Rincs, 
mint liberális elveket vallani, tüntetni azok tagadói 
ellen, rendezni macaka- vagy fáklyáa aenéke j — a mint 
embere hozza magával . Lépjen csak ki az életbe kell-
jen csak egyszer egy kis ál lamhivatalér t fo lyamodnia : 
bezzeg szabad politikai véleményének büszke kócaag 
tollábój — molyet eddig fennen mutogatva hordot t — 
olyan fáin hivatalos irótollat farag, hogy jobban sem 
kell. Megadja m a g á ; neki nincs többé szabad-Bzéja; 
ci tálhatja Wal lens te inból : „Ich hab' hier blosz ein amt und 
— keine Mcinung ' u „Cliguotba lelkiismeret ! a (vajda.) 

S váljon ő e csupán a h ibás? s nem-é volt együt t 
azon lélekvásárló nyomorék libériás-had is, mely ezt 
megkövetelif Mely nem tnd ja elválasztani a hivatalnokot 
az embertói? Mely nem azt m o n d j a : eleget tettél hiven 
s becsülettel á l lásodnak s kötelességeinek — a többire 
nézve tedd, a mi tetszik. E m b e r vagy te is, tehát van 
szabad akara tod s vé leményed! . . . Hanem igenis azt 
m o n d j a : hallod, én megveszlek téged, mint hivatal 
nokot, de ráadásul add az — e m b e r t ! Nem a d o d ? 
Nagy a világ, találok benne olyat, a ki ide ad ja . T e 
pedig élj oktondi, — ha birsz 

Vagy itt egy másik k é p ! Tör ténik falun. Az égen 
csillagok, az asztalon bon>9 kancsók . Szemé lyek : Tiszt 
tar tó ur és En. I d ő ; Je lenkor . 

— Hát kire szavazott a képviselőválasztásnál 
kedves u r a m b á t y á m ? 

deken Egy önkénytea hadnagy bará tommal megvefc 
a r ra 6 hivom, hogy nézzük meg. E z csak nem polizei-
widrig. 

— D e reglementwidrig, b a r á t o m ! Mit szólna egy 
főtiszt, ha engem a rebellis Kossuthot hazatérő küldött-
ség fény képcsa rnoka előtt l á t n a ? ! Még tiszti rangomat 
ia eiveszthetném bünte tésül ! 

„ . . . Hogy tetszik ? u 

. . . Képviaelő választás nap ja van. A harc Helfy 
a Podmaniczky között folyik. Egy járáabirósági aljegyző 
ia ott ku j to rog az ereaz alatt. 

— Nos, monddsza csak, kire szavazol? 
— Ide lettem ugyan parancsolva, de inkább nem 

szavazok. T u d o d , hogy én (félénken körül tekint • 
reszket) — 

— N o s ? T á n csak nem socialista vagy republi-
kánus vagy? 

— Nem, hanem (remegve súgja) közjogi ellenzéki. 
Nézzünk másfelé. Itt egy bálványozot t színésznő-

nek, aki múl t ja varázsának emlékeitől m e g k a p a t v a 
1875 ben ú j r a fellépett a deszkákra , u j koszorúka t 
aratni a hervadha t lanok mellé. — Bizony „mire meg-
vénü lünk" azok a szép szemek, azok a „fekete gyé-
mán tok" sem gyú j t anak többé ugy, hogy művészi e rőnk 
hanyat lását álcázni t udnák , sőt ekko r megesett , hogy 
az u j abb rokon művészek ia csak az „enyim — t i e d e t u 

voltak ha j landók A hulló koszorúkra citálni, de leg-
kevéabbé azt, hogy *övé. t f 

Az aeathetikai kr i t ikákban a k k o r l eg i rányadóbb 
balsorsu költőnk Dömötör J á n o s „ K o r u n k " cimű lapja 
volt. Elviazi hozzá a ki tűnő tollú azini kri t ikus az <5 
kri t ikáját j bizony az igazat megvallva, nagyon kereset-
lenül lerántá benne az ünnepel t művésznőt . 

Dömötör moaolyogva olvassa. 
— Nagyon szép krit ika, nagyon helyes, nagyon 

igaz. Minden pon t j ában aláírom. Hanem nézze csak, 
mit teszünk vele! 

Először kétfelé aztán négyfelé, azután tizenégy-
(elé hasította. 

A kri t ikust m a j d a guta ütötte meg. 
— Most pedig — szólt egyre mosolyogva — 

Precsptor és a pap. 
— E R E D E T I B E S Z É L Y . — 

Irta: s. F. 
11 -ik folyt. 

Szerdai napon volt, még ma is emlékezetes nap 
Gala tán , midőn a galatai presbyrerium a pap által, 
cridiinálissá lett preceptori ügyben határozat hozatal 
végett Ö68zeült. A gyűlési meghívóra nem volt rá írva 
hogy mi ügyben lesz tar tva a gyűléa. Ez taktika Volt 
a padtól, miután tudta, hogy a presbyterium többsége 
m* lette van a segédtaní tónak és ha megtudják a 
gyű esnek célját, akkor berukkolnak a gyűléobe nagy 
számmal Ki sem tudta, hogy mi van készülőben, 
azér t a presbyterium 20 tagjából , csak heten voltak 
jelen, köztök Börcaök Márton, Gödröa Bálint, Caunya 
Márton és J o r d á n Almos ura imék őkegyelmök, kik a 
tiszteles ur pá l inkájából már gyűlés előtt 3 — 3 pohár-
ral megit tak és minden kor tyantáara azon fogadást 
tették, hogy elcsapják a preceptor t . 

A presbyteri gyűléaek a pap lakásán egy tá 
gaaabb téraégű elfogadó teremben ta r ta t tak . Börcsök 
Márton uram éa vele egy véleményen levő három tár 
sán kivül még megjelent három faluatya csak nem is 
bejté, hogy a breabyterium, mely céiból van ösazehiva. 

— Hát kend tek mit szólnak hozzá, mondá Bör 
csök Márton uram a három közül egynek : ez a pre-
ceptor már nem ugy viseli magát mint ezt agy a 
maga , mint iskolánk éa egyházunk j ó hírneve, becsű 
lete k ívánná . 

— Mi jut k e n d n t k eszébe, mondá Sándor J ános 
u r a m : hiazen ennél az embernél , ha lámpával kereané-
tek Bem találnátok kfllönbet. 

— Kend ugy látszik, nem hallotta még, hogy 
ez az ember mily becsmérőleg beszél minden alka 
lommal a presbyteriumról , mondá Gödrös Bálint u ram. 

— E s aki a t emplomba jár , azt „buta áhitatoa-
kodónak" nevezi, mondá J o r d á n Álmos uram. 

— No esak legjobb leaz ő kegyelmének n y a k á 
ból kivenni a kötőféket , mondá Csúnya Márton uram 

— Dejszen abból már senki fiia kedvéér t sem 
lesz semmi, hogy a preceptor urat, kit az egé«z falu 
azeret, elbocsáesuk, mondá Békáéi Tót Mátyáa uram. 

Még ez a szóváltás történt , a pap be jött , kezet 
fogott a preabyterekkel a azután a terem közepén 
zöld posztóval bevonva nyúj tózkodó hosszú asztal vé-
gén levő két ka ru székbe ült és üdvözölvén a szintén 
helyet foglaló presbyterekot , a a gyűlést megnyi tá . 
Előssör is sa jná la tá t fejezé ki a felett, hogy az egyház 
g o n d n o k a nem je len t meg a gyűlésen, s aztán kije 
lenté hogy az egyháztanács jegyzője Endréd i Fe renc 
pedig azért nincs j e l e n ; mert nem hivatott meg a 
gyűlésre, miután épen ő az oka a gyűlés összehívá-
sának, azért a jegyzői toll vitelére Börcsök Márton 
uramat felkérem, mondá a lelkész. 

— Hiszen, mondá minden himezés-hámozás nélkül 
Börcsök Márton uram, ha pusztán vinni kell azt a 
tollat és irni nem kell vele, a k k o r meg tehe tem; de 
kü lönben nincs hozzá való ismeretem és bélátásom, 
nem felelhetek meg a bizalomnak. 

— Hát talán Békási Tóih Mátyás uram lesz szi-
veB jegyzősködni ezen ü lésben? 

— En ugyan nem fogok sommihez, amihez nem 
értek ; hanem azt indí tványozom, hogy akármi tá rgya 

legyen is ezen gyűlésnek, hívják át a preceptor urat, 
ki törvényasen megválasztott j egyző je e testületnek, a 
igy őt iileti leginkább a j egyzőkönyvek szerkesztése. 

— Ő nem lehet ezen gyűlésben jegyző, mondá 
Gödrös Bálint u r a m ; mert ezen gyűlésben, mint én 
tudom, ő kelme vádolva lesz és mi Ítélünk felette, igy 
ő ezen ha tá roza tunka t nem foglalhat ja í rásba. 

— Kijelentem, mondá Békási Tó th Mátyás, hogy 
miután a meghívón nem volt megírva, hogy ezen gyű-
lésnek mi tá rgya leend, ennél fogva Endréd i F e r e n c 
ellen hozandó mindenféle határozat allén t i l takozom. 

— Sándor J á n o s pedig ast mondá, hogy a falu 
kisbirójától hallotta ugyan , hogy van valami készülő- ' 
ben a preceptor ur e l len : de sokkal többre becsülé az 
illető segédtaní tónak érdemeit, hogy sem a hallott plety-
k á n a k hitelt adot t volua, miután azonban ugy látja, 
hogy itt f enyekednek ellene, ő k imondja ' hogy bármint 
üssön ki a dolog ő a néphez fogja appellálni az ügye t ; 
de ha azükség lesz rá elmegy a püspökhöz is. 

— Kend bolond, mondá dühvel a pap , nem is 
vár ja , hogy az elnök előter jesztené a gyűlés összehí-
vásának célját, s már appe l lá lga t ja a n n a k képzeletbel i 
ha tározatá t a néphez és püspökhöz . 

— Igen, m o n d á J o r d á n Álmos uram, ilyen em-
berek közt nem lehet a lko tmányos uton végezni, azért 
indí tványozza, hogy Sándo r J á n o s és Békási Tó th 
Mátyás utasi t tassék ki a gyűlésből . 

— Micsoda? ! r iadt föl Békási Tóth Mátyás, ki 
óriási termetű ember voit és hang ja olyan volt mint 
egy oroszlánnak, engem ugyan innen senki nem fog 
kiutasí tani ; mert én a nép bizalmából ülök itt és ha 
s í t a k a r j a valaki, hogy tüstént csúfot ne valljon velem, 
a k k o r csend legyen és hal l juk, hogy miért hittak ida 
b e n n ü n k e t ? 



írjon egy úgynevezett kritikát, ünnepelt művésznőnket a 
csillagokig magasztalva. 

Factura. 
. . . Itt a kis Böske. A nagyreményű Eroil, a 

lánghevélyű diák csizmakopogtató szűreimének ideálja, 
képzeletében holdsugarakból font koszorúkkal átöve 
zett mennyei tárgya. Az önképzők csak ugy virítanak 

beadott hónaljnyi „örökzöldeku „Nefelejcsek1 

„Myrtuságok" című versfüvezetektől, a boldogtalan 
szerkesztőket eszi a zöld uiéreg a naponként érkező 
„Bö6kéheza „Hozzáu „Otf cimzt-lű versezetek mián. 
Denique a fia szerelmes; szinte pirul belé, mint a 
pipacs 

Végre találkoznak. A vallomások, mint boldog 
reményre jogosító sorsjegyszelvények kioseréltetnek. 
Egy ártatlan csók. S a szent éz természetesen: „örökw 

Irigy egy hatos ára krumpli cukor közös elköltésével 
ünepélyesen megpecsételtetik, „O édes élet! Mi szép 
a világ 1 !„ 

De hát a kis Böske feljön Pestre. Itt beteszik 
egy rettentő nagy átalakító masinába, amit ugy hivnak. 
hogy: nevelő intézet. Először vidám és keresetlen, 
jól tölti az időt lánypajtásaival. Jön a nevelőnő: Jaj! 
itt nem szabad az időt fecserélni. itt tanulni kell. 
Kacagnak. Ja j itt nem szabsd kacagni! Hogy ül? 
Már megint jobb kézbe veszi a villát? . . Már megint 
lesüti a szemét? . . Mi lesz magácskából, az Is tenért! 

. . . Es a masina dolgozik dolgozik erősen. 
— Már megint kinézett az ab lakon? Illik a z ? 

Mikor sétáltak, miért fecsegett? Hát nem tudja, mi az 
ct iquet te? Ugyan mikor tauulja már meg? . . . Már 
megint örül? Hát ki kell azt mutatni, hogy őrül? Maga 
kis pusztai vadonc! 

. . . É s a masina dolgozik, dolgozik erősen. 
— Hogy beszél maga, az Is tenért! Épp, mint a 

szobacicusok. Fejezze ki magát finoman, elegánsan. 
Hiszen csak jó családból való! El nem viselném a 
lelkemen, hogy mintaszerű nevelésemnek semmi jó 
eredménye ne legyen. Mondja csak például : jó napot ! 

— H á t : jó napot! 

— Pas du tout. Jo vous prie Mademoiselle de. 
erőire, c'est le p!us laid. C'est a dire: Jo nápot. Igy 
szép, igy elegáns. 

. . . És a masina dolgozik, dolgozik erősen. 

Végre kész a nagy mű. A kis Böske Mademvi-
selle. Tud minden t Franciául is valamit. Elegánsan, 
a legújabb divat szerint jár . Monasterly és kuzmiktó! 
hozatnak neki ruhákat, i zemé t nem süti le, nem pirul 
el soha, Nem fecseg. Beszél Büchnerből, Darwinból. 
Voltaire Telemaqueját Charles XII ját könyvnélkül 
tudja. Schillert, Gö'hét olvassa. Mon#ieur Beeefit (Pe 
tőfi) és Mr. Arányt is ösmeri . . . ugy hallásból. S ő 
a varos gyöngye; a haute noblesse ifjúság utána 
bolondul. 

S jön a diák, jön. Most már nem ir verset, de 
van doktori diplomája. Szivében még mindig él a 
régi eszmény a h ! az igaz eszmény. Találkoznak ah! 
az első találkozás hosszú évek után. 

Békási haragtól remegő és fenyekedő hangja 
egy pillanatra elnémított miudenkit, mig végre Börcsök 
Márton uram törte meg a csendet és kijelenté, hogy 
bár a nevénél egyebet nera tud leirni; de a béke 
helyre állásának kedvéért elvállalja a jegyzőséget, s 
elfoglalá a helyet. 

Ekkor a pap előterjeszté, hogy a rectorné neki 
engedelmeskedni nem akar és vádolta a preceptort 
végre kérte a presbitereket, hogy utasítsák a rectornét, 
hogy Endiédi Ferencet azonnal bocsássa el. 

— Inkább a papomtól vállok meg, mondá Sán-
dor J á n o s ! Soha nem szavazok rá, hogy a preceptor 
elbocsát tassék! 

— Hát szavazzunk! kiáltá Gödrös Bálint. 

Ezeu szóra Börcsök Márton uram feleségének 
•vzérlete alatt egy sereg asszony, lány, és legény, és 
két három öreg ember állt meg a folyoson, kik egy 
perc múlva erőszakkal behatoltak a tanácskozás termébe 
és kijelenték, hogy a falu nem engedi Endrédi Fe rence t ! 

A leikéss ingerülten ugrott íöl az elnöki székből 
és riadt a betolakodókra. — Megbolondultak kendtek? 
röktön ki takarodjanak e teremből! 

— Nem megyüns ! kiáltott Btfrcsökné asszonyom, 
azégyenelje magát tiszteletes uram, hogy egy lány miatt 
ennyire viszi a dolgot 1 

A pap sem holt, sem eleven nem volt 8 beszédre, 
elébb mérgében elfúlva nézte a betóduló tömeget te-
hetetlenül, majd fölugrott a székből arcon üté Bör-
csöknét és mint az őrült kifutott a teremből. 

(Folyt, köv.) 

— ó h űjra élek, hogy viszont látom nagysádat. 
engedje kezét megcsókolnom! 

— Jó nápot! Msr. Vár ry! 
. . . Az ifja megbökken. Álla leesik. Orra meg-

nyúl. Veszi kalapját s egy adaeqnat bókkal odább 
megy egy házzal. 

— F'ai l 'honueur de Vous saluer. A l á s z o l g á j a ! 
Nem volt ugyan oly ideális szerelmes, hogy bus 

szoLÍyoloJással rácilálta volna: 
Ugy kell aztat venni, 
Ugy szokott az lenni, 
Hosszú szerelemnek 
Vége szokott lenni! 

De annyit bizony megtett, hogy elvette a Miska 
bácsi tűzről pattant Jucikáját, habár az Zsoldos uram-
nál csináltatta csak az egyszerű, csinos ruhát, habár 
az nem tudott „klavérolui" habár az nem tudott egye-
bet az édes magyar nyelvnél, s nem köszöntötte 
máskép a vőlegényét, mint azzal a csókolni való szóval — 

— Adjou Isten engem kendnek! 
Nem rég látogattam meg Őket. Jucika a konyhá-

ban fogadott (Fi donc!), hol mint teljhatalmú parancs-
nok forgatta épen marsallbotját, — a fozőkanalat. 

S csodálatra méltó csoda! Ezek az emberek 
boldogok! Ezeknek a házasélete ~ noha már egy 
esztendő óta „együtt vannak" — csupádon csupa mé-
zes hetekből áll! 

Csak Mmsell. Böske mamája a Madame mondja 
uéha még mindig a bálokat járó, és a „Fővárosi La 
pok u rendeabeli tudósítója által kedvesuek, bájosnak 
nevezett leányához: 

— Rompre un mariage pour si peu da chose! 
(Ily csekélység miatt elrontani egy házasságot! 

Vonja ki ebből kedves olvasóm a tanúságot. S 
azonfölül adja Isten, hogy seukinek, a ki igazat szól, 
be ne törjék a fejét. Nekem se ! 

Csáktornyai L. 

Helyi és vegyes hirek. 
— Lapunk jeles tollú fővárosi levelezője 

Csáktornyái Lajos „Vihar előtt44 cimíí, politikai 
és irány költeményeket tartalmazó egy kötetes 
művet szándékozik kiadni. Az előfizetési fölhí-
vást egész terjedelmében alább hozza lapunk. 
Akik olvasták a fiatal szerzőnek lapunkban ho 
zott költői humorral irt, szellemdus leveleit, « 
szép költeményeit, azok mindenesetre kedvet 
nyertük megszerezni a „Vihar előtt44 cimíí köl-
teményeket, s városunkból többen már csak 
azért is, mert ezen mű szerzője városunk szü-
lötte, Filó Lajos jogász. A mű ára egy frt, elő-
fizetéseket e lapok szerkesztője is elfogad. 

— A ref. papváhsztás érdekében f. év dec. 5 én 
népes egjháztanácsülés tartatott, mely alkalommal el 
határoztatott, hogy a papválasztásnál választási jogát 
csak azon hitközségi tag gyakorolja, ki az 187% évekre 
járó egyházi adaját — nem mint a templomban hir-
detve volt f. év dec. 15 ig, hanem 3l-ig lefizeti, a papi 
egyének ajánlására nézve is ezen ideig hosszabbittatott 
meg a határidő. Fölolvastatott cz alkalommul Kévés 
Bálint püspök ur levele, melyben az egyháztanács 
megkeresése folytáu Gulyás Lajos nagy bányai lelkészt 
ajánl ja megválasztás végett, tágabb körül tekintés vé-
gett azonban megnevez levelében több jeles lelkészt, 
fölolvastattak továbbá a hitközségi tagok által eddig 
beadott ajánlatok. Ajánlva van eddig Gorőc Lajos so 
gédlelkész ur, Pólya Ferenc tanár ur és Sarkad: N. An-
tal kövesdi lelkész. Az egyház tanács elhatározta, hogy 
ugy a püspök ur levele, mint a többi ajánlatok kinyomat-
tassanak a hitközségi tagok közt leendő szétosztás vé 
gett, egyszersmind e hó 22 én a templomban népgyűlés 
fog tartatni. Az eddig ajánlatba hozott egyéneknek Gu-
lyás Lajos nagybányai, Szabó János köröstarcsai, Sar-
kadi N. Antal kövesdi lelkész meghallgatása végett Bar-
iba János fógondnok vezetése mellett egy 3 tagból álló 
küldöttség lett megválasztva. A küldöttség tagjai Kr. 
Nagy István, Szeder János éB Szűcs Dániel persby 
ter urak. 

— Dicsérettel kell megemlékezni a városi főkapi-
pitány ur azon intézkedéséről, melyszerint kötelességévé 
tette minden báatulsjdonosnak, hogy a háza mentén levő 
járdáról a sarat letiaztitsa. Igen helyesen van, mert hi 
ezen mi hasznát vesszük a j á rdának , ha e i a rá tapadt 
nyálkás sár miatt síkossá, járhatat lanná válik. Mint érte-
sültünk, azok kik ezen kapitányi intézkedésnek eleget 
nem tesznek birságoltatni is fognak. Helyesen. 

— A megye székház épitési tervének elkészítésé ve 
megbízott küldöttség f. 6 áu Szegváron ülést tartott , 
mely alkalommal véleményezés végett kimondatott, hogy 
a székház épitése céljához szükséges költsön összeg 32 
évi törlesztés mellett vétessék föl. Helyesen van, a me-
gyei székház nem egy ember életére készül, hát miért 
ne viseljék ennek költség terhét az apak mellett a fiak is. 

— Adakozás. A helybeli gymnasiumi tanfolyam-
mal egybekötött polgári iskola derék növendékei, a 
helybeli mozgAsitott katonák szűkölködő családjainak 
segélyezése érdekében, körükben gyűjtést eszközöltek, 
s az összegyűjtött 5 frt 61 krt szerkesztőségünkhöa 
küldték be, illetékes helyre leendő átadás végett. Mi 
a i átvett összeget átadtuk Balogh János polgármester 
urnák, mint a segélyző bizottság elnökének. Az Ösz-
szegyüjtött összeghez járul tak: Csuppay Ferenc I-ső 
osztálybeli tanuló 10 kr. Gálfi Sándor 1. oszt. tanuló 
10 kr. Mácsai Iuira I. oszt. tanuló 10 kr . Kutas Bá-
lint IV. oszt. tanuló 21 kr . Pap Lajos V. oszt. tanuló 
20 kr. Mátéífi Sándor V. oszt tanuló 30 kr. Pap Sán-
dor IV. oszt. tanuló 50 kr. Dnnaháti Mészáros Fe renc 
I. oszt. tanuló 10 kr. Sonnenfeld U s z l ó V. oszt. ta-
nuló 30 kr. Tasnádi Antal VI. oszt. tanuló 1 f r t . 
LŐvy József V. oszt. tanuló 90 kr. Zsoldos Ferenc 
IV. oszt. tanuló 1 frt Váradi Árpád V. oszt. tauuló 
50 kr. Lichtenstein J akab V. oszt. tanuló 10 kr. Móhr 
Mihály VI. oszt. tanuló 20 kr. Köszönet a szűkölkö-
dők nevében a nemes adakozó fiatalságnak. 

— Előfizetési felhívás Csáktornyai Lajos „VIHAR 
ELÖTT U című, politikai és iránykölteményeket tar-
talmazó művére. Ára egy forint Mokány Bérezi naptára: 
sajnos, e cimet, mely maga hivatva volna munkám 
jövőjét biztosítani, — politikai és i ránykölteményeimnek 
nem adhatom. Ezzel csak azt akarám kifejezni, bogy mai 
napság átalában az irodalom, de különösen a költé-
szet még komolyabb, latbavethetőbb termékei is fö-
löttébb békelábon állanak a könyvkereskedésekben, 
kelet d iségnek épen nem örvendenek. 

Igeu természetes. Politika a magyar ember ke-
nyere, Csakhogy most aféle „keserű galscs" keserű 
is keletlen is, kelletlen is. Mysticus politikánk gyanús 
értelmetlensége megzúzta a kedélyeket, 6 csaknem 
néma lemondás kínzó közönyébe sodorta az eddig 
mindig ép és hatalmas, hatalmas és m i n d en i a é b e n 
m a g y a r közvéleményét nemzetünknek. Ez megcá-
folhatlan, mert — tény! S e keserű Iehangoltságot, e 
kedélynyomottságot, e kinzó közönyét a lemondással 
határos politikai pe6simismusn»k, hatásában n á l u n k 
i n k á b b , m i n t m á s u t t megérzi a társadalmi élet 
épugy mint . . . a z i r o d a l o m . Hogy ez a va ló : 
utalok rá, nem bizonyítom, hogy ez hátrányos és szo-
morú való : bizonyítanom fölösleges. Ezek azon nehé* 
idők melyben mindenkinek tehetségéhez képest járul-
nia kell e közöny megtöréséhez! S járulnak is. Az 
oppositó jótékony szelleme kel fel megtörni e bilin-
cseket. A hírlapíró uckizuditja reményt, haragot, bi-
zalmat, gyanúsítást költö verérzikkeit, a képviselő 
interpellál, a népszóuok izgat, még . . . az újdondász 
is vonatkoztatja közleményeit a politikara. . . , . S a 

k ö l t ő ? ? ? Itt sok hiányjel keli. Legjelesb-
jeink, leghivatottabbjaink mintegy hagyják magokat 
az árral sodortatni, rájok ragadt a politikai közöny 
é le t -béni tó betegsége; feledik, a mit Petőfi mondot t , 
hogy: a költő a szabadságnak örök lámpája . . . ! Vagy 
ha végre a válság tetőjén a castali víztől csengő han-
gokat mnghallja a nemzet — örülve bár, hogy ily 
hangokat hall —, de mégis egész csalódással olvassa, 
hogy : Tölgyek alatt szeretek pihenni. Igen. A haza-
fias hangnak a költészetterén egyre gyérülnek hívei. 
E2 idő szeriut Ábrányi, Barték és gf. Zichy-n kívül 
alig lehetne hirteldnében számbavehetőt megnevezni . . . 
Mindezek arra birnak engem, hogy járul jak én is — 
igaz törekvés volt inditó okom — legalább egy por-
szemmel e közöny megtöréséhez. Így határoztam t i 
kiadni méltán „Vihar előttu oiramel politikai és irány-
költeményeimet, melyekből a „Független Hirlap tf „Nép-
zászlója," „Bolond Istók, a „Üstökös" s egyébb lapban 
inkább mintegy izelintőűl bocsátottam a világgá. 
Föntebb elmondám az okokat, melyeknél fogva az 
u. n. „nagy" közönségre nem számíthatok. De nem is 
arrogálok magamnak irodalmi tekintélyt, miért csupán 
barátaim, ismerőim és jóakaróimhoz fordulok szives 
pártolásért. Igazolja ez is föllépésem! A „Vihar előtt* 
8 — 10 ivnyi tartalommal, részben: még sehol közzó 



nem tett politikai költeményeket foglaland magában, 
melyikhez mintegy kiegészítésül néhány irány költe-
ményt és lyrai müvet csatoltam. A „Vihar előttu 1879. 
február havábau jeleneid meg. A „ Vihar elöttÁ ára 
előfizetéssel egy forint. Bolti ára magasabb leend. Tiz 
előfizetőt gyűjtő egy jutalom példányban részeiül. Az 
előfizetési pénzeket postautalványon t. F i ló L a j o B 
úrhoz ^Budapest, VIII. kőfaragó utca 5. sz. 7. ajtó) 
1879. január hava utolsó napjáig kérem beküldeni. 
Budapest, 1818. Docsmber. Csáktornyái Hló Lajos. 

— Apayyilkosság. Szabadkáról írják a „Honu-nak, 
hogy Ö)ő re István, zentoi gazdaember tia, apját Győré 
Mihályt pisztolylyal agyonlőtte. A tett még a mult 
nyáron, jun. 8 án követtetett el, a irost tárgyaltatott a 
szabadkai kir. t »rvényszék által, mely a bűnöst most 
kátéi általi halálra ítélte. Győie István a gyilkosságot 
azért követte el, mivel tolvajlásaiért és részegeskedé-
•eért apja egy izben megverte. A pisztolyt raoiyol a 
tettet végrehajtotta, Horváth István molnártól kérte 
kölcsön, és pedig ugy, hogy atyjával kocsin kiment a 
mezőre s ott apjának először homlokába, aztán hát iba 
lőtt. Ezután a holttestet a kocsin elhelyezte, subával 
betakarta, a pisztolyt mellé rakta, a lovakat sógorának 
Tari Lambertnek tenyájs felé irányította s ő maga a 
szülői házhoz ment gyalog. Itt a kérdésekre azt íe 
lelte, hogy atyja a közel faluba ment, őt pedig letette 
« kocsiról. Aztán jó izüen vacsorált s 1; feküdt aludni. 
Békés nyugalmából őt s a többi családtagokat is Tari 
sógor zavarta fel éjfél után, kocsin hazahozván a meg 
gyilkoltat. A gyilkos fiu a rendőr ég által kérdőre 
vonva, nem akart tudni a dologról, utóbb, midőn Hor 
váth látván felfedezte, hogy a pisztolyt toie kölcsö-
nözte és pedig azon ürügy alatt, hogy egy vörös 
macskát akar lelőni, mely a galambokat pusztítja, 
beismerte, hogy ő lőtte meg atyját, de véletlenül: 
ugyanis ez őt ostorral ismét megverte a mezőn, sőt a 
pisztolyt is, melyet azért kért kölcsön, mert juhokat 
ak art lopni, rászegezte, ő pedig védelemből elfordította 
a pisztolyt s ekkor atyja maga magát lőtte hátba. E 
hazugság tarthatatlan lévén, beiamerte végül, hogy 
bosazuból lőtte agyon atyját két lövésael. Győré Ist-
ván a megbánás semmi j t lé t nem tanúsította, atyját 
tolvajnak kívánta feltüntetni a tárgyaláson is, holott 
ilyesmiről senki se tud; továbbá azon hazugsággal is 
előállt, hogy atyja már kétszer akarta őt ia, Pál bátyját 
is agyonlőni, a miről szintén nem tud aenki a végül 
beismeri, bogy a pisztolyt azért helyezte a holttest 
mellé, hogy a lett gyanúját magáról elhárítsa s ezért 
i« jött a pzörnyű tett után gyalog haza. A gonosztevő, 
midőn a halálitéletei tudtára adták a legnagyobb egy 
kedvűséggel jelentette ki, hogy „fölleb»z.u 

— A menyasszony hazavitele a férj házába a vi-
déken még több helyütt hagyományos formalitásokkal 
vau összekötve. Ilyen a többek közt az is, hogy a 
nászmenetot a férj háza előtt puakaszóva! üdvözlik. E 
szokás Aranyosmegye egyik falujában a mult héten 
véres áldozatot követelt. Amint ugyanis a vőlegényes 
és menya6Szonyo8 kocsi, melyet négy ökör húzott, a 
ház előtt megállt, a vőlegény barátai pisztolyokat sü-
töttek el, melyek durranásától nz ökrök megvadultak 
s a menyasszonyt és a vőlegényt elragadták. Caak 
másfái óra múlva sikerült az állatokat megállítani, e 
közben azonban az asszony lecsúszott a kocsiról, lábai 
azonban fennakadtak, 8 igy hurcoltatott a szegény 
asszony másfél órán át az ökrök által. Mire ezeket 

megállították, a menyasszony már össse voJt zúzva, — 
feje is elvált törzsökétől. 

— Egy 18 éves szép asszony sajátságos öngyilkos-
sága tartja most izgatottságban Bécs városát. Tegnap 
előtt este ugyanis a praterbe vezető erdősoron egy 
egylovas bérkocsi hajtott végig, melyből több egymást 
követő pisztolylövés hallatszott. Senki sem volt közel 
ben csak egy rendőr, ki azonnal megállitá a kocsit, s 
kinyitá annak ajtaját. Egy gyerinekarau, vakító szép-
ségű tiatal asszony fetrengett ott vérében, mellette egy 
hatcsövű revolver feküdt, melynek három csővo még 
töltve volt. A szerencsétlen teremtés ugyanc kocsin a 
kórházba szállíttatott, ahol azonnal knnstantálták, hogy 
állapota a lehető logaggnszíóbb, mert mindahárom 
golyó mellébe fúródott A megejtett vizsgálat kiderité, 
hogy a tiatal öngyilkosnő Witterinann terménykeres 
kedő 18 éves neje, s hogy alig egy éve van férjnél. 
Hogy mi vihette a szerencsétlen teremtést e kétségbe 
esett lépésre, még nem tudui, azt állítják, hogy csa-
l.idi pertpatvar volt oka öngyilkosságának. 

— Rajtavesztett házitolvaj. Karácsonyi Mihály 
csizmadialegény a kocsonyás ntcáhan Szűcs István 
csizmadia mester műhelyében öltögotett régebb idŐ 
óta a szurkosfonállal, hogy az emberiség valahogy me-
zitlább no maradjon a télyiz idejére. Az egyhangú 
munka közben azonban egyszer az ördök valami ro 
szat súgott a fülébe, a mitől őkelme abba a veszedei 
mes állapotba jutott, hogy egy szép napon d u p l á n 
s z u r k o s lett a keze, ami ugy értendő, hogy a gazda 
almárjomjából hozzá ragadt 200 frtocska, A szeren 
csétlen cBiszlik azonban, nem hiába, hogy ismeretlen 
mesterségbe kapott, nyomban rajta vesztett. A lopást 
ugyanis ugy ejtette meg, hogy a gyanú egyeneBen reá 
hárult B Keméndynek ceskhamar ki \i vallotta. Hasz 
talan ie tagadta voloa, mert asalatt otthon elő is ke-
rült a péns a kertből, a hol elásta volt. A mester 
élelmes felesége talált reá. 

— ÜzUti értesiiés. Egy hét óta kevés szünettel 
esett az cső, mely utainkat feneketlen sártengerré vál-
toztatta át, mindenféle forgalom a szó teljes értelmé-
ben fel van akadva, melyen csag az időjárás váltó-
sása jó erős faggyal fog segíteni. Gnbnaüzletflnk ré-
szint a pesti árak loljebb esése részint a járhatlan 
roBZ utak miatt majdnem tökéletesen szünetel. Buza 
piros 79. 8.30. 78. 8.10 77. 8. 76 5 7. 60. Sárga is fa 
kó színű búzák 6- 7 frt rntr mázsa. Kukorica köble. 
3.60 árpa. 4. — 4.20, Első sertés kjgramja 32—38 krig 
vétetik leszámítva darabjánál 15. 30. klgramot. Mar-
hahús kilója 48. Juhus 32—3 > kr Soványlud párja 
1 60 — 2.40 — kövér lud párja 4. —4.50. kappan párja 
1 . 2 0 - 1 50, csirke 4 0 - 8 0 kr. párja tojás 5 db. 10 kr. 

— Értesítések. Lakos Bálint házánál 2 szoba 
konyha kiad<» III ik t. 6. sz. a, — Tőkén 2 fertály, 
8zentlászlón 50.1100 hold föld jó karban lévő tanya 
épülettel, a 3 ik t. a piac tájékán egy jó karban levő 
haz, tartva 2000 frtért kedvező feltételek mellett, szinte 
a szarkás utcában egy jó karban lévő ház ellátva 2 
szoba, pitar kamra, kettős istáMó, tüzrevalós, szin, egy 
kúttal eladó, értekezhetni Szánthó Jánossal. — Alólirt 
tiszteletlel értesítem a t. közönséget, hogy kinek eladó, 
vagy vevő szándéka van házra, földre vagy szőlőfek-

jvőségekre tetszés szerint te iyo magát érintkezésbe 
alólirottal, a legcsekélyebb dij mellett eszközlöm a 
közvetítést 8 a körülményekhez képest a legpontosab 
ban, tisztelettel Szánthó János. — Buzi Mihály örökö 
söknek felsőréti egy részlet átterük eladó. — Kupecib 
János háza eladó. Simon Mihály háza eladd, vagy földér 
elcserélendő. — Kerekes István háza eladó. — Ktidús 

Nagy Györgynek a nagyvölgyparti régi temotőbe 2 bog-
lya szénája van eladó. Varga Benjámin I. t. 30.x számú 
házánál egy bolt helyiség é« egy szoba azonnal I a-
szonbérbe kiadó. - Szépe Lajos I. t. 200 ?z. a. háza 
eladó. — Hajduska Albert 1. t. 473 sz. ai, lakos-, a*.* 
újvárosi pusztára jószágot vállal t<-lelt«tésre. — Czu^ 
Mátyás örök. házuk eladó, — Sarkadi N. Ietvánnv* 
nagytőkéi euy sessió földje kedvező feltételek mellett 
eladó. — Erdöháti N. János örököseinek })é!yva. tö-
rek árpa és buzaszalmájuk van eladó. — Ozv. Orö ~ 
Józsefné háza eladó. — ötnmmer Sándor alispán 
nak a szegvári usztatónál 7 öl repce szalmáj* el.fr" 
értekezhetni a házánál. Tőkén 2 fertály első osztályú száu-* 
tóföld felső réten 12 hold legjobb minőíégű szántA*' 
föld tanya épülettel szentlászlón 5 0 ^ ölt-a szántóit 
tanya épülettel szabad kézből eladó, értekezhetni 
Szánthó Janossal. — Borbély Jánosnak tulakurcán ^ " 
Sonenfeld gőzinelma mellett 14 hold földje dinnye* . 
felszántva holdszámra vagy kvadrát ölenként X iado. 
— Özv- Kutas Mihálynénak 25 akó bora és tű^revaló 
venyigéje van eladó. — A ref. egyház kurcaajji kert-
jébe többféle »irmesitctt gyümölcsfák vannak eladók, 
a vevők a gondnoki hivatalinál jelentkezzenek. — 
Mikec Fereuc és Farkas Jusztinának Fábiánban, 25 
hold földjük eladó. — Pápai Lnjos I. t. 769 sz. a. 
háza eladó, értekezhetni 1. t. 739 sz. a. — Kovács 
Sándor mészárszékében bőrös pecsenyét kolbászt és 
szalonnát 24 krért mindenkor kapható. — Kalpagos 
Szabó F t r«nc II. t. 13. szám a. háza eladó, alsóréten 
a 6 ik düllőbcn sulymostó parton lábon nádja éa 500 
kéve tiszta gyékénye van t,iadó. — Bazsó István nagy-
hegyi 1 hold szőleje eladó. Molnár Franciskának háza 
és hékédi szőleje eladó. - - Juhász Jánosnak 200ho!d 
f«de szántó fele kaszáló földje eladó. — Öreg Sarkadi 
Nagy Istvánnak nagytőkéi egy sessió földje kedvező 
feltételek mellett eladó. Halász Szabó Jánosnak a váeár 
szélbon 648 ez. a. igen jó lugas szőlő vesszei 
vaunak eUdók. Lukács Páluak a vásárszélben levő 
1. t. 599 sz. a. háza eladó. 

Felelős szerkesztő: S i m a F e r e n o . 

** Megújított nagy győzedelem a „Singer 
Manufg. Co."-nak mséy az általunk gyártott kitűnő • 
fölülmulhatlan varrógépeikért aok más kitüntetéaek 
mellett, már Bécsben 8 Philadelphiában a legmagasbb 
díjjal jutalmaztatott, újólag a párizsi világtárlaton aa 
a r a n y é r m e t nyerte. A „Singer Manufacturing Co,u 

a világ legrégibb, legnagyobb 8 leghiresbb varrógép-
gyára, melynek működése 1350 ben keltezett; ezen 
gyár legelőször hozta a hajócska-saerkezetű varrógé-
peket forgalomba — azon szerkezetet, mely minden 
irányban mint legcélszerűbb elismertetett s immár a 
legtöbb varrógép gyárak által utánoztatik. Amaz idő 
óta a „Singer Co.tf nem mulasztotta el, folyvást uj 
cél- s korszerű javításokat gépeiken alkalmaztatni, 
mely törekvést azon rendkívüli eredméuy koronázta, 
hogy ma — eladásai utáW ítélve — gépeik a leg s 
legkedveltebbek, — év*-». j u t több mint egy negyed 
millió gép lesz eladva. Ezen példátlan sikert a „Sin-
ger Mfg Co.u mindenek előtt készítményeik fölülinul-
hatlanságának, de nem kevésbbé a jutányos áraknak 
s végkép azon fizetési könynyebbitéseknek köszönheti, 
melynek folytán minden személy ezen, a családban 
mint műhelyben nélkülözhetlen s o g é d m u n k á s t ma-
magának megszerezheti Hogy a nagyérdemű közön-
ség kényelmesebben iuthat egy eredeti amerikai „Sin-
ger" varrógép biri - en>, a „The singer Manufacturing 
Üo.a Budapesten, D<* cenben, Temesváron s Szege-
den saját üzlet h e l y * k e t nyitott; Szentes s kör-
nyékének a raktár Felsenburg B. órás urnái létezik. 
Miuden valódi amerikai Singer" varrógép, mely más 
városokban kereske(' pl-al ajánlatba hozatik egy „G. 
Neidlingeru aláirásomf^ar ellátott i g a z o 1 v á n y n y a l 
bír, ellenkezőleg az illető gép csak is az eredetinek 
utánzása. 

H 1 R J D E T E S E K . 

Önkéntes birói árverés. 
Alólirottnak Kis Szénás és szarvasi határok közt fekvő 2700 holdas 

Csabaosűd*Szőrhalmi netnesi birtoka 74 parcellára fölosztva (a legkissebb 
parcella 24, a leguagyobb 110 hold) — önkéntes birói árverésen el fog adatni. 

Bánatpénz mindenik parcellára a becsár 10%-ja; — a vételár 4 rész-
letben egy év alatt lesz kifizetendő 

A megvett birtok hivatalból fog tehermentesen a vevő nevére átíratni. 
A kijelölt parcellák a helyszínén megtekinthetők, ugyanott a majorban 

mindenre nézve értesülés, fölvilágositás nyerhető. 
Az árverés f. december hó 2ő-ik és következő napjain a helyszínén 

fog megtartatni. 
Kelt Szentesen, 1878. december 6. 

Csukás Benjámin. 

B o l t k i a d á s . 
A Marozsi-féle házban egy bolt helyiség 

(Weisz-féle helyiség) Szt.-György naptól, néhai 
Nagy György bolt helyiség azonnal kiadó; — 
értekezhetni Schlesinger József úrral. 

11 . 

Pályázati birdetés. 
Szentes város határában a dónáti tanyai 

tanitói állomás megürülvén, ennek betöltésére 
ezennel pályazat nyittatik. Ezen állomás évi ja-
vadalmazása 300 frt készpénz, 30 írt. fűtőpénz, 
szabadlakás és kert. A megválasztandó tanítási 
eljárásában a ministeriura által kiadott tanterv-
hez tartozik alkalmazkodni. A kellőleg felszerelt 
kérvények folyó 1878. évi december 31-ig Szentes 
város iskolaszéke elnökségéhez terjesztendők be. 

Szentesen, november 23-án 1878. 
Zolnay Károly, 

iök. széki jegyző. 

Szentesen, nyomatott a kiadó-tulajdonos: Cherreir Jánosnál. 1878. 




